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. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης 

Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη, ως έχει στο έγγραφο 5366/26. 

2. Έγκριση των σημείων «Α» 

 Κατάλογος μη νομοθετικών δραστηριοτήτων  5428/26 

Το Συμβούλιο ενέκρινε όλα τα σημεία «Α» που περιέχονται στο ανωτέρω έγγραφο, 

συμπεριλαμβανομένων όλων των εγγράφων COR και REV με γλωσσικές αλλαγές που 

υποβλήθηκαν προς έγκριση. 

Οι δηλώσεις που αφορούν τα σημεία αυτά περιλαμβάνονται στο παράρτημα. 

ΓΕΩΡΓΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

3. Πρόγραμμα εργασίας της Προεδρίας 

Παρουσίαση από την Προεδρία 
  

Ο πρόεδρος παρουσίασε το πρόγραμμα εργασιών της Κυπριακής Προεδρίας για τους τομείς 

της γεωργίας και της αλιείας. 

4. Στρατηγική της ΕΕ για τη βιοοικονομία: Θέματα σχετικά με 

τη γεωργία, τη δασοκομία και την αλιεία 

Παρουσίαση από την Επιτροπή 

Ανταλλαγή απόψεων 

 5181/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την παρουσίαση της Επιτροπής όσον αφορά τη στρατηγική της ΕΕ 

για τη βιοοικονομία και προέβη σε ανταλλαγή απόψεων. 
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ΓΕΩΡΓΙΑ 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

5. Κανονισμός για την τροποποίηση του κανονισμού για τη 

βιολογική γεωργία όσον αφορά τους κανόνες παραγωγής, 

επισήμανσης, πιστοποίησης και εμπορίου 

Παρουσίαση από την Επιτροπή 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 16969/25 

5294/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την παρουσίαση της Επιτροπής όσον αφορά τη πρότασή της για την 

τροποποίηση του κανονισμού για τη βιολογική γεωργία όσον αφορά ορισμένους κανόνες 

παραγωγής, επισήμανσης και πιστοποίησης και ορισμένους κανόνες για το εμπόριο με τρίτες 

χώρες και διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισμού. 

Διάφορα 

6. Αλιεία   

 α) Ανάγκη επείγουσας δράσης από την ΕΕ για το 

σκουμπρί του Βορειοανατολικού Ατλαντικού 

Ενημέρωση από την Ιρλανδία  

 5640/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Ιρλανδία, με την υποστήριξη 

της Λετονίας και της Πολωνίας, σχετικά με την κατάσταση όσον αφορά τη διαχείριση του 

αποθέματος σκουμπριού στον Βορειοανατολικό Ατλαντικό. Το Συμβούλιο σημείωσε επίσης 

τις παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 

 β) Δυσκολίες στην εφαρμογή του κανονισμού για τον 

έλεγχο [άρθρο 14] και στη χρήση του CATCH 

Ενημέρωση από την Ισπανία, το Βέλγιο, την Τσεχία, 

τη Γαλλία, την Ελλάδα, τη Λετονία, την Πολωνία και 

την Πορτογαλία 

 5587/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Ισπανία, εξ ονόματος του Βελγίου, 

της Τσεχίας, της Γαλλίας, της Ελλάδας1, της Λετονίας, της Πολωνίας, της Πορτογαλίας και 

της Ισπανίας, όσον αφορά τις δυσκολίες στην εφαρμογή του κανονισμού για τον έλεγχο 

[άρθρο 14] και στη χρήση του συστήματος ΤΠ CATCH. Το Συμβούλιο σημείωσε επίσης τις 

παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 

                                                 
1 Η Ελλάδα ζήτησε να αναφερθεί η υποστήριξή της στα πρακτικά. 
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 γ) Δράσεις για τη βελτίωση του ΠΣΔ WestMed 

Ενημέρωση από την Ισπανία και τη Γαλλία 
 5596/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Ισπανία, εξ ονόματος της Γαλλίας 

και της Ισπανίας, όσον αφορά διάφορες δράσεις που απαιτούνται για τη βελτίωση του 

πολυετούς σχεδίου για την αλιεία στη δυτική Μεσόγειο Θάλασσα. Το Συμβούλιο σημείωσε 

επίσης τις παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 

 Γεωργία   

 δ) Η καλή μεταχείριση των ζώων ως μελλοντοστραφής 

προτεραιότητα στο πρόγραμμα εργασίας της 

Επιτροπής (2026 και μετέπειτα) 

Ενημέρωση από τη Σλοβενία 

 5461/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Σλοβενία, με την υποστήριξη 

της Αυστρίας, του Βελγίου, της Γερμανίας και της Μάλτας, καθώς και τις παρατηρήσεις των 

αντιπροσωπιών. 

 ε) Νομοθετική πρόταση υπό εξέταση (Δημόσια σύσκεψη 

σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης 

για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 Δέσμη μέτρων για την απλούστευση της ασφάλειας 

των τροφίμων και των ζωοτροφών 

Παρουσίαση από την Επιτροπή 

 17054/25 

17055/25 

17056/1/25 REV 1 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση από την Επιτροπή και τις παρατηρήσεις των 

αντιπροσωπιών. 

 στ) Επισήμανση προέλευσης για τα γεωργικά προϊόντα και 

τρόφιμα 

Ενημέρωση από τη Γαλλία, την Αυστρία, τη Βουλγαρία, 

τη Φινλανδία, την Πορτογαλία, τη Ρουμανία, τη Σλοβακία, 

τη Σλοβενία και την Ισπανία  

 5458/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Γαλλία, εξ ονόματος της Αυστρίας, 

της Βουλγαρίας, της Φινλανδίας, της Γαλλίας, της Πορτογαλίας, της Ρουμανίας, 

της Σλοβακίας, της Σλοβενίας και της Ισπανίας, καθώς και τις παρατηρήσεις άλλων 

αντιπροσωπιών. 

 ζ) Διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας και 

κυριαρχίας της ΕΕ σε έναν αβέβαιο κόσμο 

Ενημέρωση από την Επιτροπή και την Προεδρία 

 5422/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση από την Προεδρία και την Επιτροπή και τις 

παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 
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 η) Συνεχιζόμενη κρίσιμη κατάσταση στην ευρωπαϊκή 

αγορά γάλακτος 

Ενημέρωση από την Ουγγαρία 

 5552/26 

 θ) Έκτακτο σχέδιο της ΕΕ για την κρίση στον ευρωπαϊκό 

γαλακτοκομικό τομέα 

Ενημέρωση από την Ιταλία 

 5550/26 

Τα σημεία 6 η) και θ) εξετάστηκαν από κοινού. 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Ουγγαρία, με την υποστήριξη 

της Πολωνίας, της Ρουμανίας και της Σλοβακίας, και η Ιταλία, με την υποστήριξη 

της Ρουμανίας και της Σλοβακίας. Σημείωσε επίσης τις αντιδράσεις των αντιπροσωπιών. 

 ι) Πρότυπα εμπορίας για το κρέας πουλερικών 

Ενημέρωση από τη Γερμανία 
 5547/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Γερμανία, με την υποστήριξη 

της Δανίας, της Λετονίας, της Πολωνίας και της Σλοβακίας, σχετικά με τα πρότυπα εμπορίας 

για το κρέας πουλερικών, καθώς και τις επισημάνσεις των αντιπροσωπιών. 

 ια) Γεωργοί αροτραίων καλλιεργειών υπό πίεση: 

Επείγουσα δράση για την προστασία της γεωργίας της 

ΕΕ 

Ενημέρωση από την Αυστρία 

 5554/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Αυστρία και τις παρατηρήσεις των 

αντιπροσωπιών. 

 ιβ) Αναγκαίες δράσεις για την προστασία ευαίσθητων 

γεωργικών τομέων στο πλαίσιο εμπορικών συμφωνιών 

με τρίτες χώρες 

Ενημέρωση από την Πολωνία, την Αυστρία, την Ουγγαρία 

και τη Σλοβακία 

 5625/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Πολωνία, εξ ονόματος της Αυστρίας, 

της Ουγγαρίας, της Πολωνίας και της Σλοβακίας, σχετικά με την προστασία ευαίσθητων 

γεωργικών τομέων στις εμπορικές συμφωνίες. Το Συμβούλιο σημείωσε επίσης τις 

παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 
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 ιγ) Σοβαρές ζημίες στους τομείς της γεωργίας και της 

αλιείας της Μάλτας — έκκληση για ενωσιακή 

αλληλεγγύη και ευελιξία 

Ενημέρωση από τη Μάλτα 

 5676/26 

Το Συμβούλιο σημείωσε την ενημέρωση που παρέσχε η Μάλτα. Σημείωσε επίσης τις 

παρατηρήσεις των αντιπροσωπιών. 

 

 Πρώτη ανάγνωση 

 Σημείο βασιζόμενο σε πρόταση της Επιτροπής 

 Δημόσια συζήτηση κατόπιν πρότασης της Προεδρίας (άρθρο 8 παράγραφος 2 του 

εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δηλώσεις σχετικά με τα μη νομοθετικά σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο έγγρ. 5428/26 

Σχετικά με το υπ’ 

αριθ. 1 

σημείο «Α»: 

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό των 

αλιευτικών δυνατοτήτων που ισχύουν στη Μεσόγειο Θάλασσα και 

στον Εύξεινο Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες 

αποθεμάτων ιχθύων για το 2026 

Έκδοση 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΑΣ σχετικά με το 

πολυετές σχέδιο για τα βενθοπελαγικά αποθέματα στη δυτική Μεσόγειο Θάλασσα 

[κανονισμός (ΕΕ) 2019/1022, ΠΣΔ WestMed] 

«Η Γαλλία, η Ισπανία και η Ιταλία καλούν την Επιτροπή να ορίσει ημερομηνία για την υποβολή 

νομοθετικής πρότασης για την αναθεώρηση του ΠΣΔ WestMed. Η ημερομηνία αυτή θα πρέπει να 

καθοριστεί το συντομότερο δυνατόν, ώστε το σχέδιο να μπορέσει να αναθεωρηθεί πριν από τη 

σύνοδο του Συμβουλίου του Δεκεμβρίου του 2026, κατά την οποία θα αποφασιστούν οι αλιευτικές 

δυνατότητες στη Μεσόγειο Θάλασσα για το 2027. 

Το αναθεωρημένο ΠΣΔ θα πρέπει να λαμβάνει καλύτερα υπόψη την πραγματικότητα της μεικτής 

αλιείας στη Μεσόγειο και να εξασφαλίζει μια πιο ισορροπημένη προσέγγιση όσον αφορά τις 

κοινωνικοοικονομικές προκλήσεις που αντιμετωπίζει ο αλιευτικός κλάδος, τόσο ανάντη όσο και 

κατάντη, ευθυγραμμιζόμενο με τον βασικό κανονισμό για την κοινή αλιευτική πολιτική.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΑΣ σχετικά με τη βελτίωση 

των εκτιμήσεων των βενθοπελαγικών αποθεμάτων στη Δυτική Μεσόγειο 

«Βάσει της εμπειρίας από την επανεξέταση του μοντέλου για τον μπακαλιάρο μερλούκιο στη 

μονάδα διαχείρισης της αλιευτικής προσπάθειας (EMU) 1, η οποία διενεργήθηκε κατά τη διάρκεια 

του 2025, και λαμβανομένης υπόψη της ανάγκης ενίσχυσης των επιστημονικών εκτιμήσεων στο 

πλαίσιο του ΠΣΔ WestMed,  

η Γαλλία, η Ισπανία και η Ιταλία ζητούν από την Επιτροπή να εργαστεί εντατικά για την 

επανεξέταση των εκτιμήσεων των αποθεμάτων για τα υπόλοιπα αποθέματα που περιλαμβάνονται 

στο ΠΣΔ με σκοπό τη βελτίωση των επιστημονικών γνωμοδοτήσεων. Εάν κατά τη διάρκεια του 

έτους επιτευχθούν θετικότερα αποτελέσματα χάρη σε αυτή τη διαδικασία, η Επιτροπή θα πρέπει να 

προτείνει εντός του έτους τροποποίηση της απόφασης του Συμβουλίου, προκειμένου να 

αναγνωριστεί η εν λόγω κατάσταση. Θα μπορούσε να εξεταστεί το ενδεχόμενο πολυετούς 

εκτίμησης για την κάλυψη των κοινωνικοοικονομικών αναγκών.» 
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Σχετικά με το υπ’ 

αριθ. 2 

σημείο «Α»: 

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό, για το 2026, 

το 2027 και το 2028, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων, των αλιευτικών 

δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και, για τα ενωσιακά αλιευτικά 

σκάφη, σε ορισμένα μη ενωσιακά ύδατα 

Έκδοση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, ΤΩΝ ΚΑΤΩ 

ΧΩΡΩΝ, ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ σχετικά με την 

εφαρμογή του άρθρου 15 παράγραφος 9 του βασικού κανονισμού το 2026 

«Δεδομένου ότι για: 

 

- τα TAC που αφορούν μόνο την ΕΕ: COD/03AS.· NEP/8CU25· SOL/3ABC24· RNG/03-· 

SBR/09S-3411·  

- τα TAC ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου: SAN/234_3R· SAN/234_4· SAN/234_5R· 

SAN/234_7R· COD/07A.· COD/7XAD34· HAD/7X7A34· WHG/07A.· BLI/24-· BLI/03A-· 

PRA/2AC4-C· PLE/7DE.· SRX/2AC4-C· SRX/67AKXD· RJE/7FG.· RJE/07E.· 

RJF/67AKXD· SRX/07D.· RJU/8-C.· RJU/9-C.· JAX/4BC7D· NOP/2A3A4.· BSF/56712-· 

ALF/3X14-· RNG/5B67-· RNG/8X14-· SBR/678-·  

- τα TAC ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου-Νορβηγίας: COD/2A3AX4· COD/5BE6A· COD/07D· 

POK/2C3A4· POK/56-14·  

- τα TAC ΕΕ-Νορβηγίας: COD/03AN· PRA/03A. 

 

i) υπάρχουν αναλυτικές εκτιμήσεις σύμφωνα με τις οποίες η βιομάζα είναι κάτω από το Blim· 

ii) υπάρχουν προληπτικές αξιολογήσεις που συνιστούν είτε μηδενικά αλιεύματα είτε αναστολή της 

στοχευόμενης αλιείας· iii) επιτρέπονται μόνο παρεμπίπτοντα αλιεύματα ή επιστημονική αλιεία· 

ή iv) η ΕΕ και η σχετική τρίτη χώρα ή οι σχετικές τρίτες χώρες έχουν αποκλείσει την εφαρμογή της 

εν λόγω ευελιξίας και, προκειμένου να διασφαλιστεί η αποκατάσταση των αποθεμάτων, το Βέλγιο, 

η Δανία, η Εσθονία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Γερμανία, η Ιρλανδία, η Λιθουανία, οι Κάτω Χώρες, 

η Πολωνία, η Πορτογαλία και η Σουηδία δεσμεύονται να μην κάνουν χρήση της ευελιξίας από έτος 

σε έτος δυνάμει του άρθρου 15 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 όσον αφορά 

τα εν λόγω αποθέματα το 2026. Η δέσμευση αυτή ανταποκρίνεται στις τρέχουσες έκτακτες 

συνθήκες για τα αποθέματα αυτά.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ σχετικά με τα 

επιστημονικά στοιχεία για τα είδη γλώσσας στις διαιρέσεις ICES 8cde, 9 και 10 

«Επί του παρόντος, στις διαιρέσεις ICES 8c, 8d, 8e, 9 και 10, η διαχείριση της γλώσσας (Solea 

solea), της γλώσσας Σενεγάλης (Solea senegalensis) και της αμμόγλωσσας (Pegusa lascaris) 

πραγματοποιείται βάσει συνδυασμένου TAC (SOO/8CDE34). Το ICES παρέχει γνωμοδότηση μόνο 

για τη γλώσσα στις διαιρέσεις 8c και 9a.  

Τον Οκτώβριο του 2025 το ICES δημοσίευσε γνωμοδότηση κατόπιν ειδικού αιτήματος με την 

οποία επιβεβαίωσε ότι θα μπορούσε να παράσχει γνωμοδότηση τόσο για τη γλώσσα Σενεγάλης όσο 

και για την αμμόγλωσσα στις διαιρέσεις ICES 8c και 9a. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή θα ζητήσει από 

το ICES να εκδώσει χωριστή γνωμοδότηση για τη γλώσσα Σενεγάλης και την αμμόγλωσσα για το 

2027.  

Καθότι τα διαθέσιμα δεδομένα είναι περιορισμένα, το ICES είναι πιθανό να παράσχει 

γνωμοδότηση βάσει προληπτικής προσέγγισης (κατηγορία ICES 5) για το 2027. Ωστόσο, με 

βελτιωμένα δεδομένα, το ICES ενδέχεται να είναι σε θέση να εκδώσει γνωμοδότηση ΜΒΑ 

(κατηγορία ICES 3) μεσοπρόθεσμα. Η Πορτογαλία και η Ισπανία δεσμεύονται να συνεχίσουν τις 

προσπάθειες για τη βελτίωση της διαθεσιμότητας δεδομένων, με στόχο να καταστεί δυνατή 

η κατάρτιση γνωμοδότησης υψηλότερης κατηγορίας από το ICES.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ σχετικά με τις ανταλλαγές ποσοστώσεων 

«Για να εξασφαλιστεί, στο μέτρο του δυνατού, η χρήση των αλιευτικών δυνατοτήτων για τον γάδο, 

τη ρέγγα και το κοκκινόψαρο στα νορβηγικά ύδατα των ζωνών ICES 1 και 2, η Γαλλία και 

η Γερμανία θα προσπαθήσουν να διαθέσουν το 20 % της ποσόστωσής τους για τον εγκλεφίνο 

(HAD/1N2AB.), τον μαύρο μπακαλιάρο (POK/1N2AB.), την ιππόγλωσσα Γροιλανδίας 

(GHL/1N2AB.) και άλλα είδη (OTH/1N2AB.) για ανταλλαγές με κράτη μέλη που δεν διαθέτουν 

επαρκείς ποσοστώσεις για αυτά τα αποθέματα. Η Πορτογαλία, η Ισπανία και άλλα ενδιαφερόμενα 

κράτη μέλη πρέπει να ζητήσουν ανταλλαγές έως τις 31 Ιανουαρίου 2026. Τα αιτήματα δεν πρέπει 

να υπερβαίνουν τις ανάγκες κάλυψης των αναπόφευκτων παρεμπιπτόντων αλιευμάτων κατά την 

αλιεία γάδου, ρέγγας και κοκκινόψαρου. Τυχόν αχρησιμοποίητες ποσότητες που δεν μεταφέρονται 

πρέπει να επιστραφούν στα κράτη μέλη που αρχικά συνεισέφεραν στην ανταλλαγή. Εκτός εάν 

συμφωνηθεί διαφορετικά, τα κράτη μέλη που δεν διαθέτουν επαρκείς ποσοστώσεις για τα εν λόγω 

αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματα θα προσπαθήσουν να παράσχουν ως αντιστάθμισμα 

ποσοστώσεις γάδου (COD/1N2AB.). Στις περιπτώσεις που οι προαναφερόμενες ποσότητες δεν 

επιτρέπουν σε αυτά τα κράτη μέλη να καλύψουν τα αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύματά τους, 

η Γαλλία και η Γερμανία θα προσπαθήσουν να συμφωνήσουν για περαιτέρω ανταλλαγές με βάση 

τη διαθεσιμότητα ποσοστώσεων και τη συνολική ισορροπία της ανταλλαγής.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ σχετικά με τα πολυετή σχέδια 

«Το Βέλγιο, η Δανία, η Γερμανία, η Εσθονία, η Ιρλανδία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Λετονία, 

η Λιθουανία, οι Κάτω Χώρες, η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Φινλανδία και η Σουηδία καλούν την 

Επιτροπή να υποβάλει ταχέως πρόταση τροποποίησης των πολυετών σχεδίων για τη Βαλτική 

Θάλασσα, τη Βόρεια Θάλασσα, τα Δυτικά Ύδατα και τη Δυτική Μεσόγειο όσον αφορά το άρθρο 4 

παράγραφος 6 / το άρθρο 4 παράγραφος 7 / το άρθρο 4 παράγραφος 3 ώστε τα σχετικά άρθρα των 

πολυετών σχεδίων να αποκτήσουν νομική σαφήνεια και συνοχή. Η πρόταση θα πρέπει να 

συνοδεύεται από εκτίμηση επιπτώσεων των προβλημάτων που ανακύπτουν στο πλαίσιο της 

πρακτικής εφαρμογής τους, των κριτηρίων και των όρων εφαρμογής τους και να λαμβάνει δεόντως 

υπόψη όλους τους στόχους της κοινής αλιευτικής πολιτικής. Το Βέλγιο, η Δανία, η Γερμανία, 

η Εσθονία, η Ιρλανδία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Λετονία, η Λιθουανία, οι Κάτω Χώρες, 

η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Φινλανδία και η Σουηδία θα αφοσιωθούν στη βιώσιμη διαχείριση των 

αποθεμάτων και θα συνεργαστούν εποικοδομητικά με την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο προκειμένου να εξευρεθεί ισορροπημένη λύση για τις προσδιορισμένες ανησυχίες.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ σχετικά με την κατ’ εξαίρεση προτεραιότητα της Δανίας για το 

σκουμπρί 

«Το 1983 το Συμβούλιο χορήγησε στη Δανία κατ’ εξαίρεση προτεραιότητα για το σκουμπρί ως 

αντάλλαγμα για την παραίτηση της Δανίας από τις αλιευτικές δυνατότητες για το σκουμπρί στα 

Δυτικά Ύδατα. Στη συνέχεια, σύμφωνα με τις διατάξεις της, η κατ’ εξαίρεση προτεραιότητα για το 

σκουμπρί ενεργοποιήθηκε το 1997, το 2005, το 2006, το 2007 και το 2008. Η Δανία εκφράζει τη 

λύπη της για το γεγονός ότι το Συμβούλιο δεν τήρησε την κατ’ εξαίρεση προτεραιότητα για το 

σκουμπρί το 2024, αν και οι προϋποθέσεις πληρούνταν σαφώς λόγω των συμφωνηθέντων 

συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων.   

Ωστόσο, λαμβανομένης υπόψη της έκτακτης κατάστασης του αποθέματος σκουμπριού φέτος, και 

σε αλληλεγγύη προς άλλα κράτη μέλη, η Δανία δεν θα εφαρμόσει την κατ’ εξαίρεση 

προτεραιότητα της Δανίας για το σκουμπρί το 2025. 

Η κατ’ εξαίρεση προτεραιότητα της Δανίας για το σκουμπρί θα πρέπει να τηρηθεί κατά τον 

καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων για το σκουμπρί κατά τα επόμενα έτη.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ 

σχετικά με τις ανταλλαγές ποσοστώσεων για το προσφυγάκι μετά τις διαβουλεύσεις ΕΕ-

Νορβηγίας για το 2026 

Λόγω των συλλογικών προσπαθειών των κρατών μελών, κατέστη δυνατή η αύξηση της ποσότητας 

για το προσφυγάκι στην ανταλλαγή ποσοστώσεων με τη Νορβηγία κατά 13 000 τόνους. Σημαντική 

ποσότητα ποσόστωσης από την Πορτογαλία και την Ισπανία μεταφέρεται στη Γερμανία και τις 

Κάτω Χώρες και το 2025. Προκειμένου να ληφθεί υπόψη η σχετική σταθερότητα, προστίθενται 

ή λαμβάνονται οι ακόλουθες ποσότητες για το προσφυγάκι (WHB/1X14), για το 2026, από το 

μερίδιο της Δανίας, της Γαλλίας, της Γερμανίας, της Ιρλανδίας, των Κάτω Χωρών, της 

Πορτογαλίας, της Ισπανίας και της Σουηδίας: 

ΓΕ -4 014,4t 

ΔΑ 2 475,2t 

ΙΣ 2 098,2t 

ΓΑ 1 721,2t 

ΙΡ 1 916,2t 

ΚΧ -5 003,7t 

ΠΡ 195t 

ΣΔ 612,3t 

Τα κράτη μέλη θα προσπαθήσουν να καταστήσουν διαθέσιμες τις κατάλληλες μεταφορές για το 

προσφυγάκι το συντομότερο δυνατόν εντός του 2025 και του 2026.» 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, 

ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ για 

τη ρέγγα Ατλαντικού-Σκανδιναβίας  

«Η Δανία, η Γερμανία, η Ιρλανδία, η Γαλλία, οι Κάτω Χώρες, η Πολωνία, η Πορτογαλία και 

η Σουηδία υπενθυμίζουν ότι στη συμφωνία κατανομής του 2007 για τη ρέγγα Ατλαντικού-

Σκανδιναβίας η ΕΕ μείωσε το μερίδιό της από 8,38 % σε 6,51 % προς όφελος της Νορβηγίας, υπό 

την προϋπόθεση ότι θα παρασχεθεί πρόσβαση στα νορβηγικά ύδατα. Τα προαναφερόμενα κράτη 

μέλη σημείωσαν ότι δεν έχει ακόμη συμφωνηθεί η πρόσβαση αυτή.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ KAI ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ σχετικά με τον γάδο της 

Αρκτικής στην αποκλειστική οικονομική ζώνη της Νορβηγίας  

«Η Γερμανία, η Εσθονία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Λιθουανία, η Πολωνία και η Πορτογαλία 

υπενθυμίζουν ότι το 2021, λόγω των παύσεων αλιείας που εξέδωσε η Νορβηγία, συνολικά 5 143 

τόνοι της ποσόστωσης γάδου της ΕΕ από τις διμερείς ανταλλαγές δεν κατέστη δυνατό να αλιευθούν 

στην αποκλειστική οικονομική ζώνη της Νορβηγίας. Τα κράτη μέλη εκφράζουν την απογοήτευσή 

τους για το γεγονός ότι η Νορβηγία δεν έχει ακόμη θέσει την ποσότητα αυτή στη διάθεση της ΕΕ 

κατά τις διμερείς ανταλλαγές.  

Η Γερμανία, η Εσθονία, η Ισπανία, η Γαλλία, η Λιθουανία, η Πολωνία και η Πορτογαλία καλούν 

την Επιτροπή να επαναλάβει αμέσως τον πολιτικό διάλογο υψηλού επιπέδου με τη Νορβηγία για το 

ανωτέρω θέμα, καθώς και για άλλα ανοικτά ζητήματα αλιείας, και να το επιλύσει το συντομότερο 

δυνατόν. Σε κάθε περίπτωση, τα προαναφερθέντα κράτη μέλη καλούν περαιτέρω την Επιτροπή να 

υποβάλει πρόταση, το αργότερο κατά τη δεύτερη εντός του έτους τροποποίηση του κανονισμού 

σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες για το 2026, με πρόσθετη ποσόστωση της ΕΕ για τον γάδο 

της Αρκτικής που θα αλιεύεται στα διεθνή ύδατα των ζωνών ICES 1 και 2, προκειμένου να επιλυθεί 

το ζήτημα του προαναφερθέντος χρέους.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες τόνου 

«Η Ελλάδα υποστηρίζει το τελικό συμβιβαστικό κείμενο της Προεδρίας σχετικά με τον 

κανονισμό του Συμβουλίου για τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων στον Ατλαντικό και 

στη Βόρεια Θάλασσα για τα έτη 2026, 2027 και 2028. 

Ωστόσο, η χώρα μας επιθυμεί να καταγράψει σαφώς ότι η κλείδα κατανομής στα κράτη μέλη για 

τον τόνο δημιουργεί μακροχρόνια ανισότητα εις βάρος της Ελλάδας, γεγονός που είχε ήδη 

αναγνωριστεί σε κοινή δήλωση του Συμβουλίου του Δεκεμβρίου 1999.  

Η κατάσταση αυτή εξακολουθεί να επηρεάζει δυσανάλογα την παράκτια αλιεία και την αλιεία 

μικρής κλίμακας, οι οποίες διαδραματίζουν σημαντικό κοινωνικό και οικονομικό ρόλο και έχουν 

χαμηλό περιβαλλοντικό αντίκτυπο. 

Προκειμένου να αντιμετωπιστεί αποτελεσματικά αυτό το μακροχρόνιο πρόβλημα και να 

ενισχυθούν οι στόλοι που βρίσκονται σε μειονεκτική θέση λόγω των πολύ μικρών ιστορικών 

ποσοστώσεων, η Ελλάδα θεωρεί αναγκαίο να δημιουργηθεί ένα απόθεμα αλληλεγγύης της ΕΕ 

από αχρησιμοποίητες ποσότητες τόνου. 



 

 

5786/26    13 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ LIFE  EL 
 

Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό στην τρέχουσα κατάσταση, όπου η κατάσταση του αποθέματος έχει 

βελτιωθεί σημαντικά, επιτρέποντας την αύξηση των συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων τόνου.  

Ένα τέτοιο αποθεματικό θα επέτρεπε στοχευμένη και αναλογική στήριξη της παράκτιας αλιείας 

τόνου μικρής κλίμακας των κρατών μελών με περιορισμένη ικανότητα, χωρίς να θίγεται η αρχή της 

σχετικής σταθερότητας. 

Η Ελλάδα ζητεί να ληφθεί σοβαρά υπόψη το ζήτημα αυτό στις επόμενες συζητήσεις σχετικά με την 

εσωτερική κατανομή και τη χρήση νέων ή μη κατανεμημένων ποσοτήτων, καθώς αφορά τη δίκαιη 

μεταχείριση και την ίση συμμετοχή όλων των κρατών μελών στη διαχείριση του αποθέματος.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ σχετικά με τις μειώσεις από την κορυφή προς τη βάση 

«Τα κράτη μέλη εκτιμούν τη συνεργατική προσέγγιση της Επιτροπής, η οποία ενισχύει τη 

διαφάνεια του υπολογισμού και της επαλήθευσης των μειώσεων από την κορυφή προς τη βάση, 

καθώς έχουν σημαντικό αντίκτυπο στον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων. 

Η Επιτροπή θα πρέπει να διατηρήσει τη μεθοδολογία υπολογισμού που επελέγη για το 2026, όσον 

αφορά τις μειώσεις από την κορυφή προς τη βάση που προκύπτουν από τον κανόνα de minimis και 

τις εξαιρέσεις από την υποχρέωση εκφόρτωσης που συνδέονται με υψηλά ποσοστά επιβίωσης.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ σχετικά με τις προτιμήσεις της Χάγης 

«Οι προτιμήσεις της Χάγης αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα της σχετικής σταθερότητας, 

αντικατοπτρίζοντας την αναγκαιότητα να διασφαλιστούν οι ιδιαίτερες ανάγκες των περιοχών όπου 

οι τοπικοί πληθυσμοί εξαρτώνται ιδιαίτερα από την αλιεία και τους συναφείς κλάδους.  Αυτό 

αναγνωρίζεται ρητά στην Κοινή Αλιευτική Πολιτική και θεσπίστηκε με τον κανονισμό 

αριθ. 170/83 του Συμβουλίου, τον κανονισμό αριθ. 3760/92 του Συμβουλίου, τον κανονισμό 

αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου και τον ισχύοντα κανονισμό για την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, 

τον κανονισμό αριθ. 1380/2013 του Συμβουλίου. 

Όταν θεσπίστηκε για πρώτη φορά η σχετική σταθερότητα, η Ιρλανδία αποδέχθηκε χαμηλότερα 

μερίδια σχετικής σταθερότητας για πολλά αποθέματα — με αντάλλαγμα την εγγύηση της 

προστασίας των προτιμήσεων της Χάγης  

Η Ιρλανδία επικαλέστηκε τις σχετικές προτιμήσεις της Χάγης για το 2026 σύμφωνα με τη 

διαδικασία που ισχύει για περισσότερα από 30 έτη και εκφράζει τη βαθιά λύπη της για τη μη 

εφαρμογή τους στον κανονισμό μετά την αντίθεση ορισμένων κρατών μελών. 
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Αυτό έρχεται σε αντίθεση με την ιστορική συμφωνία που θεσπίζει τη σχετική σταθερότητα ως τον 

ακρογωνιαίο λίθο της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής και αποτελεί το μέσο με το οποίο 

κατανέμονται οι πόροι από το 1983. Όλα τα στοιχεία της συμφωνίας του 1983, η οποία επήλθε ως 

αποτέλεσμα συμβιβασμού όλων των μερών μετά από εξαετείς διαπραγματεύσεις, εξακολουθούν να 

είναι εξίσου ζωτικής σημασίας. 

Η Ιρλανδία έχει πλήρη επίγνωση των ανησυχιών άλλων κρατών μελών σχετικά με τον αντίκτυπο 

των μειώσεων των ποσοστώσεων και έχει καταστήσει σαφή την προθυμία της να συνεργαστεί με 

τα κράτη μέλη που επηρεάζονται από τις προτιμήσεις της Χάγης. Ωστόσο, στην προθυμία μας να 

αποδεχτούμε κατ’ εξαίρεση συμβιβασμούς το 2026 δεν υπήρξε αμοιβαία ανταπόκριση. 

Αυτός ο αποκλεισμός ενός καθιερωμένου μηχανισμού που αποτελεί μέρος της συνολικής 

αρχιτεκτονικής της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής είναι βαθιά απογοητευτικός και έρχεται σε άμεση 

αντίθεση προς το πνεύμα αλληλεγγύης, στενής συνεργασίας και συμβιβασμού στο οποίο βασίζεται 

η Κοινή Αλιευτική Πολιτική. 

Η Ιρλανδία υποστηρίζει ότι αλλαγές σε οποιαδήποτε πτυχή της σχετικής σταθερότητας, 

συμπεριλαμβανομένης της εφαρμογής των προτιμήσεων της Χάγης, θα πρέπει να εξετάζονται μόνο 

ως αποτέλεσμα της πλήρους εξέτασης όλων των πτυχών της σχετικής σταθερότητας στο πλαίσιο 

διαρθρωμένης αναθεώρησης της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής.  

Ως εκ τούτου, η Ιρλανδία θα επικαλεστεί τις σχετικές προτιμήσεις της Χάγης σε εύθετο χρόνο όσον 

αφορά τις αλιευτικές δυνατότητες για το 2027 και χαιρετίζει και προσβλέπει στη συνεργασία με τα 

κράτη μέλη.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ σχετικά με τον τόνο 

«Η Ιρλανδία υπενθυμίζει ότι, κατά την ετήσια συνεδρίαση της ICCAT για το 2025, επιτεύχθηκε 

συμφωνία σχετικά με τον καθορισμό των συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων τόνου και των 

κατανομών για τα επόμενα τρία έτη.  Η συμφωνία αυτή, όπως υποστηρίζεται από την ΕΕ, 

προβλέπει κατανομές για τους νεοεισερχόμενους και αυξήσεις για τα υφιστάμενα, μικρότερα 

συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης. 

Εάν η ΕΕ μπορεί να υποστηρίξει αυτή τη θέση σε διεθνές επίπεδο, τότε πρέπει επίσης να είναι 

έτοιμη να εφαρμόσει την ίδια θέση σε εσωτερικό επίπεδο. 

Τα κράτη μέλη, όπως η Ιρλανδία, που έχουν ισχυρά επιχειρήματα υπέρ της εθνικής κατανομής για 

τον τόνο και οι μικρότεροι υφιστάμενοι κάτοχοι ποσοστώσεων της ΕΕ δεν θα πρέπει να τυγχάνουν 

λιγότερο ευνοϊκής μεταχείρισης από ό,τι οι τρίτες χώρες. 

Υπό το πρίσμα αυτό, η Ιρλανδία επαναλαμβάνει την έκκλησή της να ξεκινήσει συζήτηση σχετικά 

με την εσωτερική ανακατανομή της ποσόστωσης τόνου της ΕΕ.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΕΣΘΟΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΛΕΤΟΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΛΙΘΟΥΑΝΙΑΣ, ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ σχετικά με τη μη βιώσιμη αλιεία σκουμπριού 

στον Βορειοανατολικό Ατλαντικό 

«Τα ανωτέρω κράτη μέλη εκφράζουν τη λύπη τους για τη μη βιώσιμη αλιεία σκουμπριού από 

ορισμένες τρίτες χώρες του Βορειοανατολικού Ατλαντικού. Αυτή η μη βιώσιμη αλιεία είχε ως 

αποτέλεσμα το απόθεμα να βρίσκεται κάτω από τα ασφαλή βιολογικά όρια και στα πρόθυρα της 

κατάρρευσης, παρά τον σταθερό και υπεύθυνο καθορισμό ποσοστώσεων από την Ευρωπαϊκή 

Ένωση. Η μείωση του αποθέματος και η έλλειψη ισότιμων όρων ανταγωνισμού έχουν επιφέρει 

σοβαρές συνέπειες για τις αλιευτικές βιομηχανίες και κοινότητες της Ένωσης. 

Τα ανωτέρω κράτη μέλη εκφράζουν τη λύπη τους για την έλλειψη συνεργασίας ορισμένων τρίτων 

χωρών του Βορειοανατολικού Ατλαντικού με την Ευρωπαϊκή Ένωση για τη διαχείριση του 

σκουμπριού και άλλων πελαγικών αποθεμάτων του Βορειοανατολικού Ατλαντικού. Τα ανωτέρω 

κράτη μέλη σημειώνουν ότι όλα τα άλλα συμβαλλόμενα μέρη της NEAFC καταψήφισαν την 

πρόταση της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τα μέτρα διαχείρισης για το σκουμπρί για το 2026, 

κατά τη συνεδρίαση της Επιτροπής Αλιείας Βορειοανατολικού Ατλαντικού (NEAFC) στις 

11-14 Νοεμβρίου 2025, περί καθορισμού των TAC για το σκουμπρί για το 2026 σύμφωνα με τη 

γνωμοδότηση του ICES. Τα ανωτέρω κράτη μέλη ανησυχούν βαθύτατα για το γεγονός ότι τέσσερις 

τρίτες χώρες συμφώνησαν σε ετήσια συνολικά επιτρεπόμενα αλιεύματα που αποκλίνουν από την 

πρωταρχική γνωμοδότηση του ICES χωρίς να παρέχουν αιτιολόγηση, και συμφώνησαν σε 

συμφωνία επιμερισμού που δεν περιλαμβάνει όλα τα συμβαλλόμενα μέρη της NEAFC. Επιπλέον, 

στη NEAFC, τέσσερα συμβαλλόμενα μέρη αντιτάχθηκαν στην απαγόρευση των μεταφορτώσεων, 

επιτρέποντας έτσι να συνεχιστούν οι δίχως παρακολούθηση και ανεξέλεγκτες μεταφορτώσεις 

αλιευμάτων πελαγικών αποθεμάτων. Επιπλέον, τα ανωτέρω κράτη μέλη σημειώνουν ότι 

η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αποκλειστεί από τις αλιευτικές διαβουλεύσεις σχετικά με αυτό και άλλα 

πελαγικά αποθέματα, όπως η ρέγγα Ατλαντικού-Σκανδιναβίας, και ότι ορισμένες τρίτες χώρες του 

Βορειοανατολικού Ατλαντικού εξακολουθούν να αρνούνται να συμμετάσχουν σε ουσιαστικές 

συζητήσεις σχετικά με τις ρυθμίσεις κατανομής με την Ευρωπαϊκή Ένωση.  

Τα ανωτέρω κράτη μέλη καλούν την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να προσδιορίσει κατάλληλα μέτρα για 

την αντιμετώπιση αυτής της κρίσης. Υπενθυμίζουν τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1026/2012 για τη 

λήψη ορισμένων μέτρων με στόχο τη διατήρηση των ιχθυαποθεμάτων, κατά των χωρών οι οποίες 

επιτρέπουν τη διεξαγωγή μη βιώσιμης αλιείας.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ σχετικά με τις 

επιστημονικές γνωμοδοτήσεις για το λαβράκι (Dicentrarchus labrax) στις διαιρέσεις 8.a-b 

(βόρειος και κεντρικός Βισκαϊκός Κόλπος) 

«Το μοντέλο αξιολόγησης για το λαβράκι στις διαιρέσεις 8.a-b αποτέλεσε αντικείμενο συγκριτικής 

αξιολόγησης το 2025, με αποτέλεσμα τη μεταβολή της αντίληψης για το απόθεμα και την αύξηση 

της τιμής γνωμοδότησης για το 2026 κατά 187 % έως 190 % σε σχέση με την τιμή γνωμοδότησης 

για το 2025. Το Συμβούλιο αποφάσισε να περιορίσει τις συνολικές αλιεύσεις για το έτος 2026 σε 

3 883 τόνους τόσο για τα εμπορικά όσο και για τα ερασιτεχνικά αλιεύματα και τις απορρίψεις, 

ποσότητα που αντιστοιχεί σε αύξηση κατά 48 % σε σύγκριση με το 2025. Η Γαλλία έχει ζητήσει 

μεγαλύτερη προβλεψιμότητα και σταθερότητα όσον αφορά τον καθορισμό των αλιευτικών 

δυνατοτήτων για αυτό το απόθεμα, ιδίως μέσω της παροχής πολυετούς γνωμοδότησης, δηλαδή 

γνωμοδότησης που καλύπτει περίοδο δύο ή περισσότερων ετών. 

Η Επιτροπή θα ζητήσει τη γνώμη του ICES μέσω ειδικού αιτήματος σχετικά με τη δυνατότητα 

παροχής πολυετούς γνωμοδότησης για το εν λόγω απόθεμα. Η Επιτροπή θα ζητήσει επίσης τη 

γνώμη του ICES σχετικά με τη δυνατότητα συμπερίληψης σεναρίων που προβλέπουν διαφορετικά 

όρια αλιεύματος ερασιτεχνικής αλιείας (έως 5 ψάρια ημερησίως) στην πολυετή γνωμοδότηση.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑΣ ΚΑΙ 

ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ σχετικά με την επιστημονική γνωμοδότηση για τον κίτρινο μπακαλιάρο 

(Pollachius pollachius) στην υποπεριοχή 8 και στη διαίρεση 9.a (Βισκαϊκός Κόλπος και 

ιβηρικά ύδατα Ατλαντικού) 

«Σε συνέχεια της συγκριτικής αξιολόγησης του αποθέματος το 2023, η γνωμοδότηση για τον 

κίτρινο μπακαλιάρο (Pollachius pollachius) στην υποπεριοχή 8 και τη διαίρεση 9.a παρέχεται με 

βάση την κατηγορία δεδομένων αποθέματος ICES 3. Πρόσθετες επιστημονικές προσπάθειες, ιδίως 

από το έργο ACOST (2021-2025) υπό την καθοδήγηση του γαλλικού εθνικού ινστιτούτου Ifremer, 

ενδέχεται να αποφέρουν αποτελέσματα για τη βελτίωση των γνώσεων σχετικά με το απόθεμα και 

την επικαιροποίηση των υφιστάμενων δεδομένων. 

Η Επιτροπή θα ζητήσει τη γνώμη του ICES σχετικά με τη δυνατότητα διενέργειας συγκριτικής 

αξιολόγησης για αυτό το απόθεμα, η οποία θα πραγματοποιηθεί μόλις καταστούν διαθέσιμα τα 

αποτελέσματα της πρόσθετης επιστημονικής έρευνας και εφόσον κριθεί σκόπιμο.» 

 

https://ices-library.figshare.com/articles/report/Pollack_i_Pollachius_pollachius_i_in_Subarea_8_and_Division_9_a_Bay_of_Biscay_and_Atlantic_Iberian_waters_/27202806?backTo=/collections/ICES_Advice_2025/7488219
https://ices-library.figshare.com/articles/report/Pollack_i_Pollachius_pollachius_i_in_Subarea_8_and_Division_9_a_Bay_of_Biscay_and_Atlantic_Iberian_waters_/27202806?backTo=/collections/ICES_Advice_2025/7488219
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